
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

［Apéndices］ 



１．Listado de Miembros del Equipo del Estudio 

Cargo Nombre y apellido afiliación 
Líder responsable / Líder de la misión Nobuyuki Tsuneoka Agencia de Cooperación 

Internacional de Japón (JICA)
Experto en Cooperación 
internacional 

Gestión de planeación Keitaro Tanaka Agencia de Cooperación 
Internacional de Japón (JICA)
Departamento de construcción 
de bases sociales y paz 
Grupo de transporte y 
comunicación de información 

Gestión de planeación Junnosuke Iwano Agencia de Cooperación 
Internacional de Japón (JICA)
Departamento de construcción 
de bases sociales y paz 
Grupo de transporte y 
comunicación de información 

Interprete Yoko Takemura  
Jefe experto/Obras estratégicas de 
cercamiento 

Mikihiro Mori Nippon Koei, S.A. 

Jefe experto asistente/Observación de 
tendencias de deslizamiento/ Diseño de 
obras estructurales 

Hiroaki Tauchi Nippon Koei, S.A. 

Estudio de condiciones 
naturales/Coordinación de operación 

Francisco Antonio 
Espninoza Guevara 

Nippon Koei, S.A. (Consultor 
independiente - Refuerzo) 

Adquisición/Construcción del presupuesto 
de los costos del proyecto/Planificación de 
ejecución 

Tomoyuki 
Nishikawa 

Nippon Koei, S.A. 

Consideraciones socio ambientales Takuma Oue  Nippon Koei, S.A. 
Apoyo para estrategias en pendientes/apoyo 
en estudio de tráfico/ apoyo en evaluación 
del Proyecto 

Saul Castelar Nippon Koei, S.A.（(Consultor 
independiente - Refuerzo) 
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2. Calendarización del Estudio 
1º Estudio in sitú 

Cargo 
Nombre y 
apellido 

Periodo del estudio in sitú 
(Salida de Honduras 

– llegada a Honduras) 
Líder responsable / Líder de la misión Nobuyuki 

Tsuneoka 
31 de Marzo（Jue）-8 Abril（Vie）  

Gestión de planeación Keitaro Tanaka 31 de Marzo（Jue）-8 Abril（Vie） 

Interprete Yoko Takemura 31 de Marzo（Jue）-8 Abril（Vie） 

Jefe experto/Obras estratégicas de 
cercamiento 

Mikihiro Mori 28 de Marzo（Lun）-8 de Mayo（Dom）

17 de Junio（Vie）-10 de Julio（Dom）
Jefe experto asistente/Observación de 
tendencias de deslizamiento/ Diseño 

de obras estructurales 

Hiroaki Tauchi 28 de Marzo (Lun)-25 de Abril（Lun）
7 de Junio（Mar）-14 de Julio（Jue） 

Estudio de condiciones 
naturales/Coordinación de operación 

Francisco 
Antonio 

Espninoza 
Guevara 

29 de Marzo（Tue）-7 de Junio（Lun）
14 de Julio（Mar）-17 de Agosto（Mie）

Consideraciones socio ambientales Takuma Oue 16 de Junio（Mar）-30 de Junio（Jue）

Apoyo para estrategias en 
pendientes/apoyo en estudio de 
tráfico/ apoyo en evaluación del 

Proyecto 

Saul Castelar 10 de Abril（Dom）-24 de Abril（Dom）

    2º Estudio in sitú 

Cargo 
Nombre y 
apellido 

Periodo del estudio in sitú 
(Salida de Honduras 

– llegada a Honduras) 
Jefe experto/Obras estratégicas de 

cercamiento 
Mikihiro Mori 9 de Noviembre(Mie）-19 de Noviembre

（Sab） 
Jefe experto asistente/Observación de 
tendencias de deslizamiento/ Diseño 

de obras estructurales 

Hiroaki Tauchi 5 de Octubre（Mie）-25 de Diciembre
（Dom） 

Adquisición/Construcción del 
presupuesto de los costos del 
proyecto/Planificación de ejecución 

Tomoyuki 
Nishikawa 

16 de Octubre(Dom ） -  29 de 
noviembre（Mar） 

Consideraciones socio ambientales Takuma Oue  21 de Noviembre （ Lun ） -20 de 
Diciembre（Mar） 

Explicación del resumen del proyecto 

Cargo 
Nombre y 
apellido 

Periodo del estudio in sitú 
(Salida de Honduras 

– llegada a Honduras) 
Líder responsable / Líder de la misión Nobuyuki 

Tsuneoka 
19 de Abril（Mie）-29 de Abril（Sab）

Gestión de planeación Junnosuke Iwano 19 de Abril（Mie）-29 de Abril（Sab）
Interprete Yoko Takemura 19 de Abril（Mie）-29 de Abril（Sab）

Jefe experto/Obras estratégicas de 
cercamiento 

Mikihiro Mori 19 de Abril（Mie）-29 de Abril（Sab）

Jefe experto asistente/Observación de 
tendencias de deslizamiento/ Diseño 

de obras estructurales 

Hiroaki Tauchi 19 de Abril（Mie）-29 de Abril（Sab）
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3．Listado de las Partes Interesadas en el País Receptor 

Secretary of infrastructure and public services, (INSEP). 

Ana Julia  Garcia Viceminister. 
Irma Valladares. Technical support and road safety, (Engineer Coordinator). 
Alba Luz Hernandez Executive Unit BCEI, (Engineer Chief). 

Roberto Armijo 
Unit Planning and Evaluation Management (Engineer 
UPEG). 

Bessy Aspra Environmental Management Unit, (Chief). 
Gladis Moncada Environmental Management Unit, (Lawyer). 
Semelin Morgan Environmental Management Unit, (Engineer Assistant). 
 

Project Unit of Prevention of Landslide CA-6. 

Irma Valladares 
Technical support and road safety, INSEP,  
(Engineer Coordinator). 

Zenia Andrews Engineer Coordinator, INSEP. 
Luis Henriquez Engineer Coordinator, Fondo Vial. 
Maynor Ruiz Faculty of geosciences, Engineer Coordinator UNAH. 
Elias Garcia Faculty of Engineers, Auxiliary teacher UNAH. 
Julio Quiñonez Deputy commissioner COPECO. 
Ivvo Mass Chief Coordinator, CODEM. 
 

Permanent Commission of Contingencies (COPECO). 

Julio Quiñonez Deputy commissioner COPECO. 
Roger Torres Deputy commissioner COPECO (Eastern zone). 

Jairo Garcia 
National Center for Atmospheric Research oceanographic 
and seismic (SENAOS), (Meteorology). 

Vilma Guzman 
National Center for Atmospheric Research oceanographic 
and seismic (SENAOS), (Meteorology). 

 

National Institute of Forest Conservation (ICF). 

Jose Romualdo Castillo Forestry department, (Forestal Engineer) 
Bianca Padilla Department of Protected Areas. 
 

National Autonomous University of Honduras (UNAH). 

Lidia Torres Faculty of geosciences, (Director). 
Manuel Rodriguez Faculty of geosciences, (Engineer Coordinator). 
 

Agricultural University of ZAMORANO. 

Oscar Soto  Environmental Management Program Coordinator. 
Carlos Jemio Maintenance manager. 
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General Directorate of Civil Aviation, (Station Tegucigalpa rain gauge). 

Erick Martinez Climatology Section, (Coordinator). 

City mayoralty of Tegucigalpa, (AMDC). 

Walter Stols Building control manager, AMDC. 
Candy Hernandez Chief of urbanization, AMDC. 
Karen Cubas Risk assessment manager, AMDC. 

Mayoralty Environmental Management Unit. 

Donato Irias 
Coordinator of environmental management unit mayoralty 
of Tatumbla 

Olga Marina Sierra 
Coordinator of environmental management unit mayoralty 
of San Antonio de Oriente. 

Armando Ponce 
Coordinator of environmental management unit mayoralty 
of Moroceli. 
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1. Antecedentes de la planeación del componente de soporte lógico 

El presente proyecto objeto de cooperación “Plan estratégico ante deslizamientos de la carretera 

CA-6”, se planea realizar la construcción de instalaciones de prevención de deslizamientos en 

los puntos Sta.14+70, Sta.22＋ 000 y Sta.63+000 de la carretera CA-6. Para que las 

instalaciones puedan cumplir con su función, es necesario dar continuidad a los trabajos de 

gestión de mantenimiento adecuado de las instalaciones bajo conocimiento del mecanismo de 

sus funciones. Adicionalmente es necesario verificar y confirmar los efectos de las obras y 

continuar la observación de las tendencias de los deslizamientos posteriormente a la 

finalización de las obras para contribuir en las actividades de gestión de mantenimiento como 

medidas de emergencia y estrategias adicionales dependiendo de la necesidad. 

En la Republica de Honduras (en adelante “Honduras”), se realizó el proyecto de asistencia con 

recursos no reembolsables “Plan de prevención de deslizamientos de la zona metropolitana 

(2012 a 2013)”, se realizaron obras de control principalmente con métodos de obras de 

disminución de aguas subterráneas como pozos de acumulación de agua entre otros, dentro del 

proyecto se ejecutaron componentes de soporte lógico tomando como objeto las personas 

relacionadas a la prevención de desastres y habitantes de Honduras y la ciudad de Tegucigalpa.  

Con el proyecto se brindó asistencia técnica en mecanismos de aparición de deslizamientos, 

evaluación de estabilidad y métodos de monitoreo de deslizamientos, mecanismos / métodos de 

diseño / labores de gestión de mantenimiento de las instalaciones de prevención de 

deslizamientos, construcción de sistemas de alerta temprana para la mitigación de daños por 

deslizamiento y sistemas de prevención de desastres de la comunidad. En resultado, como 

organización directa del subgobernador de la ciudad de Tegucigalpa se construyó el comité de 

prevención de desastres encargado de la gestión de organización y mantenimiento de la 

infraestructura de prevención de desastres a pequeña escala, respuesta ante desastres, 

planeación de puntos de evacuación, e ilustración de prevención de desastres para realizar un 

operación y gestión de mantenimiento adecuado de las instalaciones de prevención de desastres. 

Como otros proyectos, con el objetivo de capacitar los recursos humanos encargados de las 

estrategias de deslizamiento, se realizó el envío de la misión de investigadores técnicos y 

científicos “investigación geológica de desastres enfocado en los deslizamientos de la zona 

metropolitana de la zona metropolitana de Tegucigalpa” (2011-2014), con la iniciativa de la 

Universidad Politécnica de Ingeniería de Honduras (UPI), se organizó el Instituto Geológico de 

Honduras (IGH) y se recopilaron investigaciones y conocimientos desde el punto de vista 

académico. Para impulsar ampliamente lo anterior se realizó en la Universidad Nacional 

Autónoma de Honduras (UNAH) de Tegucigalpa y Honduras la asistencia técnica “Apoyo en el 

fortalecimiento de las capacidades estratégicas ante deslizamientos en la zona metropolitana de 

Honduras” (2015-2016), apoyando la formación de puntos de investigación dentro del sector de 
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deslizamientos con la iniciativa del centro de investigaciones geológicas de UNAH y en 

cooperación con la unidad de investigaciones de ingeniería. 

Por otra parte, las contrapartes del presente proyecto son la Secretaria de Infraestructura y 

Servicios Públicos (INSEP) y el Fondo Vial, debido a que el objetivo de la asistencia técnica no 

era directo hasta el momento, es pobre la experiencia y resultados con relación a los 

deslizamientos y no es suficiente la capacidad de ejecución de los trabajos de gestión de 

mantenimiento en las pendientes viales entre otros. Por lo tanto, como preparación para el 

momento de empalme de la gestión de mantenimiento de las instalaciones de prevención de 

deslizamientos con Honduras es necesaria la asistencia técnica relacionada con los siguientes 

puntos con el objetivo de asegurar la permanencia de los efectos de la cooperación, también 

para la orientación técnica es adecuado y necesario el ejecutar componentes de soporte lógico 

como capacitaciones, prácticas y talleres entre otros. 

 Mecanismos de aparición, factores y estimulantes de los deslizamientos 

 Métodos de evaluación de estabilidad y monitoreo de deslizamientos 

 Principios, métodos de diseño y métodos de gestión de las instalaciones de prevención de 

deslizamientos 

 Elaboración del manual relacionado con los métodos de gestión de las instalaciones de 

prevención de deslizamientos1 

 

Para la ejecución de los componentes de soporte lógico, se busca el aseguramiento del 

contenido y la compatibilidad con el contenido de la asistencia técnica brindada hasta el 

momento en Honduras con relación a las estrategias de deslizamientos mencionada 

anteriormente para realizar una orientación técnica consistente. 

En cuanto al presente componente lógico es necesario realizarlo al inicio de la construcción, en 

medio de la construcción y posterior a la finalización parcial o total de las instalaciones. 

 

2. Objetivo del componente de soporte lógico 

El presente componente de soporte lógico es una asistencia para llegar al mejoramiento de las 

capacidades de respuesta ante deslizamientos por medio de orientación técnica relacionada a la 

atención en deslizamientos incluyendo la gestión de mantenimiento de las instalaciones 

organizadas. Por lo tanto, se toma como objetivo el mejorar las capacidades de respuesta ante 

deslizamientos de los funcionarios relacionados e incluyendo la gestión de manteamiento de las 

instalaciones como la Secretaria de Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP) y el Fondo 

                                                   
11 Por medio del “Apoyo en el fortalecimiento de las capacidades estratégicas ante 
deslizamientos de la zona metropolitana de Honduras” (2015-2016) se elaboró el manual 
de gestión de mantenimiento de las obras estratégicas y se busca consistencia con este. 
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Vial bajo su jurisdicción, el Comité de Emergencia Municipal (CODEM) y la Comisión 

Permanente de Contingencias (COPECO), entidades relacionada con la prevención de desastres 

como deslizamientos de Tegucigalpa y universidades. En el cuadro 1 se indican las personas 

objeto del componente de soporte lógico. Por otra parte, CODEM, COPECO y universidades 

relacionadas de Tegucigalpa (Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH) o 

Universidad Politécnica de Ingeniería de Honduras (UPI)) han recibido asistencia técnica de 

JICA hasta el momento, sin embargo en las obras estratégicas de deslizamiento a realizar en el 

presente proyecto contienen obras a realizar por primera vez en Honduras, debido a que se 

espera el mejoramiento sinérgico de las técnicas hacia los deslizamientos por medio el fomento 

de la participación de estas organizaciones, estas participarán en las capacitaciones del presente 

componente de soporte lógico. 

CODEM/COPECO/personas relacionadas de universidades han participado en conjunto bajo 

nominación de INSEP a los talleres realizados por la misión del estudio de preparación en el 

estudio de preparación del presente estudio y cuentan con alto interés en las obras estrategias a 

realizar en el presente proyecto. Adicionalmente, UNAH posee numerosos instrumentos de 

estudio y es subcontratada por INSEP y empresas privadas. 

Cuadro 1 Personas objeto del componente de soporte lógico 

Organización Unidad Funciones Número 
de 

personas 
Secretaria de Infraestructura y 
Servicios Públicos (INSEP) 

Unidad de carreteras 
nacionales 

Planeación, ejecución de 
la infraestructura 

5 
personas 

Fondo Vial Departamento técnico Gestión de 
mantenimiento de la 
infraestructura 

5 
personas 

 

Cuadro 2 Otras entidades de cooperación 

Organización Unidad Funciones Número 
de 

personas 
Ciudad Tegucigalpa 
(AMDC) 

CODEM Planeación, gestión, 
mantenimiento 
(ciudad Tegucigalpa) 

3 
personas 

Comisión Permanente de 
Contingencias (COPECO) 

Unidad de estrategias 
ante desastres naturales 

Gestión de riesgos de 
desastres 

2 
personas 

Universidad Nacional 
Autónoma de Honduras 
(UNAH) 

Incluye la oficina de 
investigación de 
ingeniería centrada en 
el Instituto Hondureño 
de Ciencias de la Tierra 
(IHCIT) 

Investigación de técnicas 
científicas e ingeniería 

3 
personas 

Universidad Politécnica de 
Ingeniería de Honduras 
(UPI)*1 

 Investigaciones de 
ingeniería 

2 
personas 
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3. Resultados de componente de soporte lógico 

Por medio de la asistencia técnica hacia los técnicos centrales encargados de las estrategias de 

deslizamiento en los proyectos de infraestructura de Honduras para lograr los siguientes efectos 

directos. 

I. Profundizar el entendimiento sobre características de deslizamientos como mecanismos, 

factores y estimulantes. 

II. Adquirir los métodos de evaluación de estabilidad y monitoreo de los deslizamientos 

por medio de las practicas (Operación de los instrumentos de monitoreo, análisis de los 

datos de monitoreo y análisis de estabilidad). 

III. Profundizar el entendimiento sobre los métodos de diseño, funciones y adquirir las 

técnicas de gestión de mantenimiento de los métodos de prevención de deslizamiento 

locales de las obras estratégicas por medio de las capacitaciones y visitas a las 

construcciones. 

 

4. Método de revisión del nivel de alcance de los resultados 

Se indican los métodos de revisión del nivel de alcance de los resultados en el Cuadro 2. 

Debido a que los sujetos principales de la transferencia técnica del componente de soporte 

lógico son las conferencias y el entrenamiento en el trabajo local, se verifica el nivel de 

entendimiento de cada uno por medio de las encuestas de auto evaluación. Por otra parte, se 

planea que los temas según los resultados se dividen en i  mecanismos, factores e impulsores de 

deslizamientos, ii  orientación de ubicación de los instrumentos de monitoreo y orientación de 

su operación, iii  principios, ejecución de obras y gestión de mantenimiento de las obras 

estratégicas, se realizan las encuestas de auto evaluación por cada tema del nivel de alcance de 

los resultados. 

 

Cuadro 2 Método de verificación del nivel de alcance de los resultados 

Tema Resultado Asuntos a revisar del nivel de alcance 

Resultado i	mecanismos, 
factores e impulsores de 
deslizamientos 

Profundizar los conocimientos 
sobre las características de los 
mecanismos, factores e 
impulsores de deslizamientos 

Si entendió de los factores e impulsores de los 
deslizamientos. 
Si entendió la clasificación y características de 
los cambios de las pendientes. 
Si entendió los planes de estudio de los 
deslizamientos. 

Resultado ii orientación de 
ubicación de los 
instrumentos de monitoreo 
y orientación de su 
operación 

Conocer profundamente los 
métodos de monitoreo por 
medio de operación de los 
instrumentos de monitoreo, 
análisis de los datos de 
monitoreo y prácticas de 
análisis de estabilidad. 

Si entendió sobre los instrumentos de 
monitoreo. 
Si puede instalar y realizar la observación del 
extensómetro del suelo. 
Si puede realizar la observación con el medidor 
de deformación de tubería introducido en el 
terreno. 
Si puede realizar la evaluación de estabilidad de 
los deslizamientos por los datos de la 
observación. 
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Si puede realizar los cálculos de estabilidad de 
los deslizamientos. 

Resultado iii principios, 
ejecución de obras y gestión 
de mantenimiento de las 
obras estratégicas 

Para métodos de prevención de 
desastres, profundizar los 
conocimientos sobre el método 
de diseño local de las obras 
estratégicas y sus funciones, 
adquirir técnicas de gestión de 
mantenimiento por medio de las 
capacitaciones y visitas in sitú. 

Si entendió los métodos de diseño de las obras 
de anclaje. 
Si entendió los métodos de diseño de las obras 
de vigas. 
Si entendió los métodos de determinación de 
los efectos de obras estratégicas. 
Si entendió los puntos a tener en cuenta de la 
gestión de mantenimiento y métodos de gestión 
de mantenimiento. 

 

5. Actividades del componente de soporte lógico (Plan de inversión) 

Se brinda orientación por medio de capacitaciones, prácticas y talleres para los siguientes 

artículos: 

i)  Mecanismos , factores e impulsores de deslizamientos 

 Mecanismos de aparición, factores e impulsores de deslizamientos 

 Características de los daños por deslizamientos 

 Planes de estudios de deslizamientos 

ii)  Orientación en la instalación de los instrumentos de monitoreo y orientación en su 

operación 

 Planes de instalación de los instrumentos de monitoreo 

 Diseño y observación de los instrumentos de monitoreo 

 Gestión de mantenimiento de los instrumentos de monitoreo 

 Análisis de los datos monitoreados y evaluación del nivel de estabilidad 

iii) Principios, ejecución de obras y gestión de mantenimiento de las obras estratégicas 

 Principios y métodos de diseño de las obras estratégicas 

 Funciones de las obras estratégicas 

 Inspecciones in sitú de las obras estratégicas 

 Gestión de mantenimiento de las obras estratégicas 

Se realiza la orientación a los encargados como se indica en el cuadro 1 por medio de las 

actividades del componente de soporte lógico del inicio de construcción, en medio de la 

construcción y a la finalización parcial y completa de la instalación. Se realizan dividiéndolo en 

los 3 periodos, primer periodo, segundo periodo y tercer periodo. Por otra parte, se ha brindado 

asistencia técnica por parte de JICA a la ciudad de Tegucigalpa, universidades relacionadas de 

Tegucigalpa como la Universidad Nacional Autónoma de Honduras (UNAH) y la Comisión 

Permanente de Contingencias (COPECO), sin embargo en las obras estratégicas de 

deslizamiento a realizar en el presente proyecto contienen obras a realizar por primera vez en 

Honduras, debido a que se espera el mejoramiento sinérgico de las técnicas hacia los 

deslizamientos por medio el fomento de la participación de estas organizaciones, estas serán 

objeto de las capacitaciones del presente componente de soporte lógico. 
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 Primer periodo: Se realizan conferencias relacionadas a las características de los 

mecanismos de aparición, factores e impulsores de los deslizamientos, prácticas de 

planeación de estudios de deslizamientos, formulación de planes de instalación de 

instrumentos de monitoreo, métodos de instalación de instrumentos de monitoreo, técnicas 

de gestión de mantenimiento, análisis de datos y métodos de obtención de datos. 

 Segundo periodo: Se realizan conferencias relacionadas a los principios de las obras 

estratégicas a construir, método de diseño y sus funciones, gestión de mantenimiento de 

las obras estratégicas, funciones de las obras estratégicas por medio de visitas a las obras 

en ejecución y prácticas de análisis de los datos monitoreados en el primer periodo con el 

método de evaluación de la situación de los cambios. 

 Tercer periodo: Inspecciones de las obras de control finalizadas y realización de talleres 

relacionados a la evaluación de los resultados de observación del monitoreo. 

 

6. Métodos de suministro de los recursos de ejecución del componente de soporte 

lógico 

Para la ejecución del presente componente de soporte lógico se introducirán los siguientes 

expertos. 

I  Orientación técnica relacionada a los estudios, análisis de mecanismos, diseño, ejecución 

de obras y gestión de mantenimiento en deslizamientos: 

 Experto en deslizamientos (1 experto) 

Se encuentran recursos locales que poseen conocimientos relacionados a los deslizamientos 

por medio de la asistencia de recursos no reembolsables de JICA y asistencia técnica entre 

otros, sin embargo en las obras estratégicas de deslizamiento a realizar en el presente 

proyecto se encuentran obras que honduras no ha realizado hasta el momento y la 

experiencia no es suficiente para las obras estratégicas a realizar en el presente proyecto. 

Debido a que es necesario el conocer suficientemente el contenido del presente proyecto y 

que se posean conocimientos y experiencias en estudios de deslizamientos, análisis de 

mecanismos, diseño, ejecución de obras y gestión de mantenimiento en deslizamientos, este 

se realiza bajo asistencia directa por consultores subcontratados (Consultores japoneses). 

Adicionalmente se suministra un funcionario local como traductor técnico. 

 

II  Elaboración de la propuesta del programa de transferencia técnica: verificación de los 

avances: líder responsable del proyecto. 

Se elabora la propuesta del programa de transferencia técnica, se verifica la situación de las 

actividades del presente componente de soporte lógico y se informa a INSEP. 

El contenido de las operaciones dentro del periodo se indica a continuación. Los detalles se 
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indican en el documento anexo 2. 

【Primer periodo】Contenido operacional y días de trabajo 

Nombre del experto Contenido operacional Días de 
trabajo 

① Experto en 
deslizamiento 

【Trabajo domestico】 
Elaboración de los documentos, preparación para 
conferencias 

 
Total 10 días 

 【Trabajo in sitú】 
Preparación 
Conferencia 
Practicas in sitú 
Verificación del nivel de alcance de los resultados 
Organización de los documentos 
Elaboración del informe y reporte de la situación de 
ejecución  
Día de traslado 

 
2 días 
2 días 
4 días 
2 días 
4 días 
3 días 

 
5 días 

Total 22 días 
② Líder 

responsable 
del proyecto 

【Trabajo domestico】 
Elaboración del programa de transferencia técnica 
(Borrador) 

 
Total 3 días 

 【Trabajo in sitú】 
Deliberación con INSEP / informe a JICA 
Verificación de la situación de las actividades 

 
1 días 
2 días 

Total 3 días 

 

【Segundo periodo】Contenido operacional y días de trabajo 

Nombre del experto Contenido operacional  Días de 
trabajo 

① Experto en 
deslizamientos 

【Trabajo domestico】 
Elaboración de documentos, preparación de 
conferencias 
Elaboración del manual de gestión de mantenimiento 

 
8 días 

 
12 días 

Total 20 días 
 【Trabajo in sitú】 

Preparación 
Conferencia 
Practicas in sitú 
Verificación del nivel de alcance de los resultados 
Organización de los documentos 
Elaboración del informe y reporte de la situación de 
ejecución  
Día de traslado 

 
2 días 
2 días 
4 días 
2 días 
4 días 
3 días 

 
5 días 

Total 22 días 

 

【Tercer periodo】Contenido operacional y días de trabajo 

Nombre del experto Contenido operacional  Días de 
trabajo 

① Experto en 
deslizamientos 

【Trabajo domestico】 
Elaboración de documentos, preparación de 
conferencias 
Elaboración del manual de gestión de mantenimiento 

 
7 días 

 
6 días 

Total 13 días 
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 【Trabajo in sitú】 
Preparación 
Conferencia 
Practicas in sitú 
Verificación del nivel de alcance de los resultados 
Organización de los documentos 
Elaboración del informe y reporte de la situación de 
ejecución  
Día de traslado 
 

 
2 días 
2 días 
5 días 
2 días 
4 días 
3 días 

 
5 días 

Total 24 días 

② Líder 
responsable del 
proyecto 

【Trabajo in sitú】 
Deliberación con INSEP / informe a JICA 
Verificación de la situación de las actividades 

 
1 días 
1 días 

Total 2 días 

 

7. Itinerario de ejecución del componente de soporte lógico 

A continuación se indica el itinerario resumiendo de ejecución del componente de soporte 

lógico. 

 

Grafica 1 Itinerario resumido de ejecución del componente de soporte lógico 

 

8. Logros del componente de soporte lógico 

Se estiman los logros indicados en el cuadro 3 como resultados del componente de soporte 

lógico. 

 

Cuadro 3 Lista de los logros 

Logro / Resultado Idioma Persona a entregar 

1. Registro de monitoreo de deslizamientos Español Personas relacionadas en 
el país contraparte 

2. Documentos de análisis de datos de monitoreo Español Personas relacionadas en 
el país contraparte 

3. Manual de gestión de mantenimiento de obras 
estratégicas de deslizamientos 

Español Personas relacionadas en 
el país contraparte 

4. Resultados de encuestas Español Personas relacionadas en 
el país contraparte 

5. Material de seminarios Español Personas relacionadas en 
el país contraparte 

6. Informes de la situación de ejecución Japonés 
Español 

Personas relacionadas en 
Japón 
Personas relacionadas en 
el país contraparte 
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7. Informe de finalización Japonés 
Español 

Personas relacionadas en 
Japón 
Personas relacionadas en 
el país contraparte 

 

9. Proyecto resumido del componente de soporte lógico 

Los costos resumidos necesarios para la ejecución del componente de soporte lógico son 

indicados en el cuadro 4. 

Cuadro 4 Costos resumidos del proyecto de componente de soporte lógico 

Desglose Monto 

Costos directos de recursos humanos  

Costes directos  

Costes indirectos  

Total   

 

10. Responsabilidades por parte de Honduras 

A continuación se describen las responsabilidades del gobierno de Honduras durante la 

ejecución del proyecto y posterior a la ejecución del componente de soporte lógico y con el fin 

de contribuir en la eficacia y los efectos del proyecto. 

Las responsabilidades estimadas de Honduras durante la ejecución del proyecto de componente 

de soporte lógico son las siguientes: 

1) Instalación de una contraparte adecuada 

Participan los departamentos relacionados encargados de deslizamientos indicados en 

el cuadro 1. 

Evitar al máximo el movimiento de personal de la contraparte durante la ejecución del 

proyecto, en caso de ser inevitable realizar un empalme adecuado.  

2) Suministro de instalaciones para conferencias 

Suministrar instalaciones necesarias para seminarios y conferencias. 

3) Asumir los costos de gestión de operación del componente de soporte lógico 

Para realizar las actividades continuas, asumirá los costos de gestión de operación. Los 

costos estimados de la gestión de operación se indican en el cuadro 5. 

 

Cuadro 5  Costos de gestión de operación a cargo de INSEP 

Asunto Costos estimados Observaciones 

Instalaciones para conferencias 1,200USD (12 días) 

Costos de transporte (Alquiler 

de automóviles) 

4,800USD (12 días × 4 vehículos) 

Incluye combustible 
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Para dar continuidad a los resultados del componente de soporte lógico posteriormente a la 

finalización del proyecto se estiman las siguientes responsabilidades necesarias por parte de 

Honduras. 

 (1) Desarrollo de recursos humanos 

Es necesario evitar en lo posible el movimiento de funcionarios que recibieron la orientación 

técnica y organizar un sistema para trasferir las técnicas a los técnicos jóvenes. Para la 

realización de esto se piensa que es necesaria la vinculación entre INSEP / Fondo Vial / 

COPECO / Tegucigalpa CODEM / UNAH / UPI. 

Si los egresados de UNAH y UPI trabajan en los departamentos correspondientes de INSEP y 

del Fondo Vial, realizando trabajos con alta experticia se impulsa la trasferencia de las técnicas 

y se asegura una actividad de gestión de mantenimiento adecuado en las vías con 

deslizamientos y monitoreo de deslizamientos. 

（2）Aprovechamiento y revisión del manual 

Para lograr un manual aún más adecuado para Honduras, es necesario dar provecho, 

retroalimentar los resultados y realizar las modificaciones. 

（3）Aseguramiento de presupuestos para mantenimiento, reparaciones de las obras de 

deslizamiento y obras nuevas 

Existe la necesidad de realizar mantenimiento, reparaciones y nuevas obras de estrategias de 

deslizamiento y es necesario asegurar el presupuesto para esto. Por medio de estas actividades 

se asegura la trasferencia de las técnicas. 

（4）Formación de operadores locales 

En el proceso de subcontratar y gestionar mantenimientos, reparaciones y nuevas obras de 

estrategias a operadores locales se promueven las técnicas relacionadas con las obras estrategias 

de deslizamientos adquiridas en el presente proyecto de componente de soporte lógico y se 

aumentan las capacidades de operadores locales de respuesta ante deslizamientos. 
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Figure 1. Complete core box A – Br1 borehole 
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Figure 2. Complete core box A – Br2 borehole 

Complete core box A – Br2 borehole: 
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Figure 3. Complete core box A – Br3 borehole  
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Figure 4. Complete core box B – Br1 borehole 

Complete core box B – Br2 borehole: 
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Figure 6. Complete core box B – Br3 borehole 

 

Complete core box B – Br3 borehole: 
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Figure 6. Complete core box C – Br1 borehole 

Complete core box C – Br1 borehole: 
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Figure 6. Complete core box C – Br1 borehole 

Figure 7. Complete core box C – Br2 borehole 

Complete core box C – Br2 borehole: 
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Figure 8. Complete core box D – Br1 borehole 

Complete core box D – Br1 borehole: 
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Figure 9. Complete core box D – Br2 borehole 

 

Complete core box D – Br2 borehole: 
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Figure 10. Complete core box D – Br3 borehole 

Complete core box D – Br3 borehole: 
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Figure 12. Complete core box E – Br1 borehole 

Figure 13. Complete core box E – Br2 borehole 

Figure 14. Complete core box E – Br3 borehole 

 

 

 

Complete core box E – Br1 borehole: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Complete core box E – Br2 borehole: 
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The result of water quality test 
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Final Report of  

Landslide Monitoring. 
 

 

INDEX 

 
 

1) Rainfall Monitoring ······························································· 2 
2) Straingauge Monitoring ··························································· 3 
3) Monitoring Fix Point ······························································ 9 
4) Ground water level ······························································ 13 

  

6. Referencias (3.Resultados del Monitoreo de Deslizamientos)

A6-17



2 

1. Rainfall Monitoring.
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2. Straingauge Monitoring. 
Sta. 14+700. 

 

 

 

Estudio preparatorio para e l proyecto para prevenc ion del deslizamento en  la Carretera Nacional No.6

Landslide Monitoring for PVC pipe with  Strain gauge Sta. 14+700

From Sep 15 2016
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Estudio preparatorio para e l proyecto para prevencion del deslizamento en  la Carretera Nacional No .6

Landslide Monitoring for PVC pipe with Strain gauge Sta. 14+700
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Estudio preparatorio para e l proyecto para prevenc ion del deslizamento en  la Carretera Nac ional No.6

F 21 j 2017 i b k

Landslide Monitoring for PVC pipe with Strain gauge
A-Br3
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Sta. 22+000 a. 

 

 

 

 

Estudio preparatorio para e l proyecto para prevenc ion  del deslizamento en la Carretera Nacional No.6

Landslide Monitoring for PVC pipe with Strain  gauge Sta. 22+000 a
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 Sta. 63+000. 

Estudio  preparatorio para e l proyecto para prevencion del deslizamento en  la Carretera Nac ional No .6
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3. Monitoring Fix Point. 
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4. Ground water level.

Sta. 14+700. 
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AIDE MEMOIRE 

 
 
Meeting: Owner, Sta.14. 
Date:  December 05, 2016. 
Place:   Owner Office, Col. Matamoros Casa 730. 
Asistentes: Owner Sta. 14. 
  Mrs. Lesbia de Burgos, Legal representative of Smith Family. 

INSEP 
Eng. Irma Valladares, Coordinator of the Project, Technical Support Unit. 
CONSULTANT (NIPPON KOEI) 
Eng. Francisco Espinoza, Natural Condition Survey Engineer of the JICA Survey Team. 
 

 
 
The following agreements were reached at the meeting: 

 
 Equipo de estudio de JICA presentó la contramedida a implementarse en la Est. 14 a la 

representante legal de la familia Smith, el cual se le presentó los alcances de las obras, 
el área de las obras y al área a utilizar para realizar la construcción.   

 JICA Survey Team explained the countermeasure to be implemented in Est. 14 to the 
legal representative of the Smith family, which presented the scope of the works, the 
area of the works and the area to be used to carry out the construction.  
 

 INSEP preguntó a la representante legal si este terreno es propiedad de la Familia 
Smith, la representante legal confirmó que si es propiedad de la Familia Smith. 

 INSEP asked the legal representative if this land is owner the Smith Family, the legal 
representative confirmed that it is owned by the Smith Family. 
 

 INSEP informó que la construcción de las obras están dentro del derecho de vía, pero 
para construirlas es necesario entrar a su propiedad para realizar las obras 
aproximadamente 20 metros a lo largo de la carretera, INSEP solicitó permiso para 
entrar a la propiedad, la representante legal solicito una nota de solicitud de parte de 
INSEP. 

 INSEP informed that the construction of the works are within the right of way, but to 
build them it is necessary to enter their property to carry out the works approximately 
20 meters along the road, INSEP requested permission to enter the property, the legal 
representative request note from INSEP for request the use the land. 
 

 La representante legal informó que no habría problema con brindar la autorización de 
uso de su terreno durante la construcción debido a que no sería adquisición de terreno 
de INSEP. 

 The legal representative reported that there would be no problem with providing 
authorization to use their land during construction because it would not be land 
acquisition from INSEP. 

 
 

6. Referencias (4.4 Minuta de reunion con el propietario del terreno de la Estacion 14+700)
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AIDE MEMOIRE 

Meeting: San Antonio de Oriente Municipality, Sta.22. 
Date: December 06, 2016. 
Place:  SAKURA Office. 
Asistentes: San Antonio de Oriente. 

Mr. Manuel Maradiaga, Mayor. 
INSEP 
Eng. Irma Valladares, Coordinator of the Project, Technical Support Unit. 
CONSULTANT (NIPPON KOEI) 
Eng. Hiroaki Tauchi, Co-Leader of the JICA Survey Team. 
Eng. Takuma Oue, Expert Enviroment-Social of  the JICA Survey Team  
Eng. Francisco Espinoza, Natural Condition Survey Engineer of the JICA Survey Team. 

The following agreements were reached at the meeting: 

Equipo de estudio de JICA presentó la contramedida a implementarse en la Est. 22 (a y 
b), al Alcalde de San Antonio de Oriente, el cual se le presentó los alcances de las obras. 
JICA Survey Team explained the countermeasure to be implemented at Est. 22 (a y b) 
to the San Antonio de Oriente Mayor. And JICA Survey Team explain the scope of 
works.  

Equipo de estudio de JICA explicó al Sr. Alcalde que se estará reemplazando alrededor 
de tres mil metros cúbicos de material producto de excavación, que por medio de 
INSEP se le consultó a su Municipalidad si tienen localizado un lugar de depósito de 
este material. 
The JICA Survey Team Explained to the Mayor that it will be replacing around three 
thousand cubic meters of material excavation product, which through INSEP was 
consulted to his Municipality if they have located a place of deposit of this material. 

El Sr. Alcalde respondió que está realizando la localización de un lugar de depósito de 
material, El Alcalde ha encargado a la Unidad de Medida Ambiental (UMA) la 
búsqueda de este lugar.  
Mr. Alcalde replied that he is carrying out the localization of a place of deposit of 
material, the Mayor has ordered to the Unit of Environmental Measure (UMA) the 
search of this place.  

Equipo de estudio de JICA solicitó al Sr. Alcalde si tiene un lugar de botadero de 
desperdicios de construcción, el Sr. Alcalde informó que también localizara un lugar 
para botadero de material de desperdicio. 
The JICA Survey Team requested to Mr. Mayor if he has a construction waste dump 
site, Mr. Alcalde reported that he would also locate a place for dumping of waste 
material. 

6. Referencias (4.5 Minuta de reunion con el Municipio de San Antonio de Oriente)
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Equipo de estudio de JICA solicitó al Sr. Alcalde agilización en la localización de los 
sitios para deposito debido a que no podemos calcular el presupuesto del Proyecto por 
no poder considerar el acarreo de los desperdicios, por no tener definido el lugar del 
deposito. 
The JICA Survey Team requested to Mr. Mayor Mr. Mayor to expedite the location of 
sites for deposit because we cannot calculate the budget of the Project for not being able 
to consider the hauling of the waste, for not having defined the place of the deposit.  

El Alcalde confirmó que las aguas de la Quebrada Agua Amarilla donde está ubicado la 
estación 22 no está siendo utilizada aguas abajo.  

6. Referencias (4.5 Minuta de reunion con el Municipio de San Antonio de Oriente)
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Meeting: Central District Municipality, Sta.14. 
Date: December 08, 2016. 
Place:  Central District Office. 
Asistentes: Central District Municipality (AMDC). 

Eng. Cinthia Borjas, Head of municipal office. 
Eng. Oscar Jose Diaz, Cadastre. 
Eng. Sergio Montenegro, Headquarters Building Control Management. 
Eng. Ruben Hernandez, Risk management specialist. 
Eng. Carlos Borjas, Head of Minor Infrastructure. 
Eng. Alvaro Montalvan, Environmental analyst. 
INSEP 
Eng. Irma Valladares, Coordinator of the Project, Technical Support Unit. 
CONSULTANT (NIPPON KOEI) 
Eng. Takuma Oue, Expert Enviroment-Social of  the JICA Survey Team  
Eng. Francisco Espinoza, Natural Condition Survey Engineer of the JICA Survey Team. 

The following agreements were reached at the meeting: 

Equipo de estudio de JICA presentó la contramedida a implementarse en la Est. 14, a los 
miembros de la Municipalidad del Distrito Central, el cual se le presentó los alcances de las 
obras. 
JICA Survey Team presented the countermeasure to be implemented in Est. 14, to the 
members of the Municipality of the Central District, which presented the scope of the works. 

INSEP informó que anteriormente había enviado una nota para solicitar a la AMDC ayuda 
con cierta información que se requiere para el Proyecto, el cual la AMDC informo que ya la 
había recibido.  
INSEP informed that it had previously sent a note requesting assistance from AMDC with 
certain information required for the Project, which the AMDC informed it had already 
received. 

AMDC procedió a leer la nota y prosiguió a evacuar cada una de las solicitudes; Solicitud del 
nombre del dueño de los terrenos en la Est. 14, la AMDC informó que la Gerencia de Tierras 
está trabajando en entregar la información, pero INSEP informó que este punto ya lo tenía 
definido que ya había localizado el nombre del dueño. 
AMDC proceeded to read the note and proceeded to evacuate each of the requests; 
Requesting the name of the owner of the land in Est. 14, the AMDC informed that the Land 
Management is working on providing the information, but INSEP informed that this point 
already had it defined that already had located the name of the owner. 

6. Referencias (4.6 Minuta de reunion con el Municipio de Distrito Central)
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La siguiente solicitud de la nota: La localización de botaderos y bancos de préstamos, por lo 
que la AMDC informo que cerca del área de la Est. 14 no tienen localizados ningún sitio, por 
lo que informaron que se podría realizarse una visita en campo para definir los lugares de 
botadero y bancos de préstamos.  
The following request of the note: The location of dumps and borrow pit, the AMDC 
informed that near the area of Est. 14 they do not have located any site, the AMDC informed 
that a field visit could be realized for define dump sites and Borrow pit. 

Equipo de estudio de JICA solicitó a la AMDC que se necesita botadero de material de 
excavación y botadero de desperdicios de construcción que deben ser diferentes por 
requisitos de las medidas ambientales, lo cual la AMDC informó que se buscaría los dos 
botaderos. 
JICA Survey Team requested the AMDC that it needs dump of excavation material and 
dump of construction waste that must be different due to requirements of the environmental 
measures, which the AMDC reported that the two dumps would be sought. 

Equipo de estudio de JICA consultó a la AMDC si la Unidad de Gestion Ambiental de 
AMDC puede dar permiso de corte de árboles, la AMDC informó que ellos pueden dar el 
permiso de corte de árboles.  
JICA study team consulted with CDDC if the CDM's Environmental Management Unit can 
give permission to cut trees, the CDMA reported that they can give permission to cut trees. 

INSEP consulto a AMDC sobre el pago de impuestos u otro pago para obtener permisos se 
podrá exonerar esos pagos debido a que es un proyecto de donación, La AMDC informó que 
INSEP deberá de buscar con el abogado se su institución si existe un acuerdo entre las 
instituciones para la exoneración de impuestos o pagos. 
INSEP consulted with the CDMA on the payment of taxes or other payment to obtain 
permits will be able to exonerate those payments because it is a project of donation, the 
AMDC informed that INSEP will have to look with the lawyer of its institution if there is an 
agreement between the institutions For exemption from taxes or payments. 

Entre las partes se quedó de acuerdo que la próxima semana del 12 al 16 de diciembre se 
realizará la visita para localizar los lugares de botaderos y bancos de préstamo, que por via 
telefónica se programara el día y la hora. 
Between the parties it was agreed that the next week from December 12 to 16 will be made 
the visit to locate the places of dumps and borrow pit, which by telephone would be 
programmed the day and the hour. 

6. Referencias (4.6 Minuta de reunion con el Municipio de Distrito Central)

A6-43



6. R
eferencias (4.6 M

inuta de reunion con el M
unicip

io de D
istrito C

entral)

A
6
-
4
4



AIDE MEMOIRE 

Meeting: Neighbors of Sta.14. 
Date: December 15, 2016. 
Place:  Sta. 14. 
Asistentes: Neighbors Sta 14. 

Mrs. Maria Godoy, Neighbors. 
Mrs. Rosalba Gonzales Godoy, Neighbors. 
Mr. Porfirio Gonzales Lopez, Neighbors. 
Mrs. Marlin Lucin de Lopez, Neighbors. 
Mr. Neskin Carrera, Neighbors. 
Mrs. Sandra Yadira Gonzales, Neighbors. 
Mrs. Sandra Xiomara Gonzales, Neighbors. 
Mr. Geovani Eduardo Gonzales, Neighbors. 
INSEP 
Eng. Irma Valladares, Coordinator of the Project, Technical Support Unit. 
Eng. Semelin Morga, Engineers of UGA. 
CONSULTANT (NIPPON KOEI) 
Eng. Takuma Oue, Expert Enviroment-Social of  the JICA Survey Team  
Eng. Francisco Espinoza, Natural Condition Survey Engineer of the JICA Survey Team. 

The following agreements were reached at the meeting: 

INSEP presentó la contramedida a implementarse en la Est. 14, a los vecinos de la este 
proyecto, se les presentó los alcances de las obras y el área de trabajo. 
INSEP presented the countermeasure to be implemented in Est. 14, to the neighbors of this 
project, INSEP were presented the scope of the works and the work area. 

INSEP explicó que no habrá afectaciones a las casas por la implementación del proyecto, los 
trabajos se realizaran en el talud del lado de la ladera de la carretera, en una longitud de 100 
metros lineales y que en esa zona no hay ninguna casa construida. 
INSEP explained that there will be no damage to the houses for the implementation of the 
project, work will be carried out on the slope of the side of the side of the road, in a length of 
100 linear meters and that there is no house built in that area. 

Los vecinos expusieron que si no habría cambios en el futuro y si no se afectaría alguna de 
sus casas durante la construcción, el Equipo de Estudio de JICA explicó que ya se tenía la 
alternativa a implementarse y por esa razón no se afectaría ninguna casa. 
The neighbors stated that if there were no changes in the future and if any of their houses 
would not be affected during construction, the JICA Survey Team explained that they already 
had the alternative to be implemented and for that reason no house would be affected. 

El Equipo de Estudio de JICA explicó que durante la construcción habría algo de ruido por la 
implementación de los anclajes pero que es similar al ruido del tránsito pesado que transita 
en la misma carretera.  
The JICA Survey Team explained that during construction there would be some noise from 
the implementation of the anchorages but that it is similar to the noise of heavy traffic 
traveling on the same road. 

6. Referencias (4.7 Minuta de reunion con pobladores aledanos a la Estacion 14+700)
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Los vecinos de la Sta. 14 estuvieron de acuerdo después de la explicación de los alcances de 
los trabajos, de la explicación de las dudas y observaciones de los trabajos a implementarse 
en la Est. 14 realizadas por los vecinos. 
The Neighbors of Sta. 14 is agreed after explaining the scope of work, of the explanation of 
the doubts and observations of the works to be implemented in Sta. 14 carried out by the 
neighbors. 

6. Referencias (4.7 Minuta de reunion con pobladores aledanos a la Estacion 14+700)
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